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Глава 1. Самая важная покупка в мире (почти)

 
Всё началось с тиканья. Вернее, с его отсутствия.
В субботу утром Саша проснулся от странной тишины. Обычно его будил бодрый звон

старых настенных часов в гостиной: «Дзынь-дзынь! Подъем!». Но сегодня было тихо.
— Ася! — крикнул Саша, натягивая футболку. — Ты слышишь часы?
В комнату влетела семилетняя Ася с растрепанными косичками.
— Нет! Я думала, это я оглохла, но я слышу, как жужжит муха на кухне, значит, я не

оглохла, — выпалила она на одном дыхании. — Может, они уснули?
— Часы не спят, — фыркнул десятилетний Саша, который знал всё на свете (или ему

так казалось).
Они вышли в гостиную. Стрелки больших деревянных часов застыли на месте, как два

заколдованных солдатика. Мама вздыхала над ними с отверткой, а папа хмуро листал инструк-
цию, которая была написана на непонятном языке.

— Похоже, механизм сломался, — объявил папа. — Без новых часов мы как без рук.
Мы с мамой целый день на работе, а вы останетесь без времени. Не знать, когда обедать, когда
делать уроки, а когда смотреть мультики…

— Это катастрофа! — трагично прошептала Ася, прижимая руки к груди.
— Поэтому, — мама торжественно вручила Саше кошелек с деньгами, — я поручаю вам

важнейшее задание. Вы пойдете в магазин «Ходики-Бодики» через дорогу и выберете новые
настенные часы. Такие, которые понравятся вам.

— Главное, чтобы они не были скучными, — добавил папа. — А то мы заснем на работе.
Саша и Ася переглянулись. Это было не просто поручение. Это была Миссия.
Магазин «Ходики-Бодики» оказался волшебным местом. Когда ребята открыли дверь, их

встретил настоящий часовой лес. На стенах висели, стояли и даже летали (в смысле, маятники
качались) тысячи часов.

Ася задрала голову и ахнула. Там были огромные часы, похожие на подсолнухи, малень-
кие часики в форме сердечек, часы с кукушкой (которая, кстати, высунулась и прокричала
«Ку-ку!», напугав Асю до икоты), и даже часы, где вместо цифр были нарисованы котики.

— Я запуталась, — прошептала Ася, моргая. — У них у всех такие разные циферблаты…
как лица.

Саша чувствовал себя капитаном корабля, который ведет свой экипаж сквозь рифы. Тут
к ним подошел продавец. У него были добрые глаза и смешные усы, закрученные в колечки.

— Юные покупатели! — воскликнул он. — Ищете что-то особенное? Могу показать
наши часы.

Он водил их между витринами, как экскурсовод в музее. Показал строгие часы «Дирек-
тор», важные часы «Профессор» и даже спортивные часы «Чемпион», которые отсчитывали
секунды с шумом, похожим на топот бегунов.

Но Саша и Ася шли мимо, вежливо качая головами. Всё было не то.
И вдруг Ася замерла. Она уставилась на одну стену, и ее рот открылся от восторга.
— Саша… Смотри…
Он посмотрел и тоже замер.
На стене висели Они. Это были самые красивые часы в мире. Циферблат переливался

всеми цветами радуги: от нежно-голубого до ярко-оранжевого, а цифры были словно разно-
цветные леденцы — красная единица, желтая двойка, зеленая тройка. А стрелки были сереб-
ряными, с крошечными звездочками на концах.

— Это они! — выдохнули дети хором.
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— Отличный выбор, — улыбнулся продавец. — Заводятся простым поворотом ключика.
Спрятаны сбоку.
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Довольные и счастливые, они прибежали домой, держа коробку с часами, как величай-
шее сокровище. Родители уже ушли на работу, оставив записку: «Повесьте, но не трогайте!
Вернемся — заведем вместе!».

— Ну уж нет, — сказал Саша, доставая ключик. — Мы же почти взрослые. Справимся
за секунду.

— А вдруг мы сломаем их, как те, старые? — заволновалась Ася, но она уже пододвигала
табуретку.

Саша встал на цыпочки и аккуратно вставил ключ в отверстие. Сердце его колотилось.
Он повернул ключ. Часы издали мелодичный звон, похожий на перезвон колокольчиков.

Стрелки медленно поползли. Дети смотрели завороженно. Когда большая стрелка встала
ровно на цифру «3», а маленькая — чуть дальше, случилось невероятное.

Цифры на циферблате вспыхнули, словно в них зажглись маленькие солнца. Радуга
поплыла по стене, и комната завертелась, как карусель. Ася завизжала от смеха, Саша попы-
тался ухватиться за шкаф, но его руки прошли сквозь воздух. Всё смешалось: зеленый, жел-
тый, синий, голос мамы из коридора (которой там не было), запах моря и шум ветра.

Дети закружились так быстро, что их пятки оторвались от пола, и они полетели в водо-
вороте красок…

Бумс!
Саша первым открыл глаза. Вместо мягкого ковра он чувствовал под щекой шершавый

и теплый песок. Солнце палило нестерпимо ярко. Он сел и огляделся.
С одной стороны до самого горизонта простиралась бесконечная синяя вода. Волны с

тихим шипением накатывали на берег. С другой стороны высилась стена непроходимых джун-
глей: лианы, огромные папоротники и деревья с невиданной листвой. В воздухе пахло сыро-
стью и чем-то сладким.

Рядом завозилась Ася. Она отряхнула песок из косичек, хлопнула глазами, и губы ее
задрожали.

— Саша… — пискнула она. — Где наш дом? Где батарея, на которой грелся кот?
Саша ничего не ответил. Он смотрел на линию прибоя. Вода была кристально чистой,

и вдалеке, прямо из воды, поднималась чья-то длинная, словно каменная, шея, увенчанная
крошечной головой. Существо было огромным, как… как школьный автобус.

Ася проследила за его взглядом и замерла.
Они сидели на белом песке неизвестного острова, сжимая друг друга за руки, и в голове

у них билась только одна мысль: «Что это такое? Где мы?»
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Глава 2. Тайна песчаного берега

 
Несколько минут Саша и Ася просидели на песке, разглядывая бронтозавра, который

мирно жевал водоросли. Но когда огромное животное, вздохнув, скрылось под водой, ребята
поняли: сидеть сложа руки — не вариант.

— Надо понять, где мы, — сказал Саша, вставая и отряхивая шорты. — Может быть, это
просто какой-то остров рядом с городом? Ну, там… с зоопарком?

— С зоопарком, в котором динозавры плавают в море? — скептически спросила Ася, но
тоже поднялась. — Давай обойдём его. У нас есть ноги, и мы не боимся!

— Главное — держаться берега, — решил Саша. — В джунгли пока не соваться. Идём
вдоль воды.

И они пошли. Песок был тёплым и приятно хрустел под ногами. С одной стороны шумел
океан, с другой — стеной стоял тропический лес, полный незнакомых звуков: треска, щебета
и странного уханья. Иногда из-за кустов доносился топот, но ребята старались не обращать
внимания.

Они прошли уже минут двадцать, как вдруг Ася дёрнула брата за руку:
— Тихо! Смотри, там, у той коряги!
Саша прищурился. У упавшего ствола дерева копошилось маленькое существо. Оно

было размером с крупную курицу, но с длинным хвостом и острыми зубами. Существо пры-
гало на задних лапах и ловко выхватывало клювом из-под коры каких-то жуков. Оно было
похоже на миниатюрного хищника, но выглядело скорее забавно, чем страшно.

Заметив ребят, зверёк замер, округлил глаза, издал тоненький писк «Ки-ки-ки!» — и
стремительно удрал в заросли, оставив после себя только дрожащий листик.

— Что это было?! — выдохнула Ася. — Такой маленький, а хвост почти как у меня рука!
Саша почесал затылок. А потом его лицо озарилось догадкой.
— Ася, это же компсогнат! — воскликнул он. — Я читал про него в энциклопедии. Он

жил в позднем юрском периоде, около 150 миллионов лет назад. Представляешь, при росте
около метра он весил всего килограмма три! Как твой рюкзак с учебниками.

— Три кило? — удивилась Ася. — А он кого-нибудь ел?
— В основном жуков, ящериц и мелких млекопитающих, — пояснил Саша. — Он был

быстрым охотником, но для нас он совсем не опасен. Скорее наоборот — сам испугался.
— Значит, мы больше его, — обрадовалась Ася. — Может, тут все такие мелкие и без-

обидные?
Но ответить Саша не успел, потому что из глубины леса раздался звук, от которого у детей

заледенела кровь. Это был не птичий крик и не шум ветра. Это был низкий, утробный, вибри-
рующий рёв. Такой громкий, что у Аси задрожали коленки, а Саша инстинктивно пригнулся.
Рёв повторился, и теперь он сопровождался треском ломаемых деревьев — кто-то огромный
и очень злой прокладывал себе путь сквозь джунгли.

— Это… это тоже динозавр? — прошептала Ася, вцепившись в футболку брата. — Но…
как такое возможно? Саша, динозавры же вымерли! В школе говорили, они исчезли миллионы
лет назад из-за астероида!

Саша сглотнул. Было страшно, но Саша старался держать себя в руках.
— Подожди, — сказал он, стараясь говорить спокойно. — Давай вспомним. Что мы

делали перед тем, как упали на этот берег?
— Мы… мы заводили часы! — выпалила Ася. — Те самые, разноцветные, из магазина

«Ходики-Бодики». Мы повернули ключик, стрелки встали на три часа, и вдруг всё закружи-
лось…
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— Именно! — Саша хлопнул себя по лбу. — Я думал, это случайность. Но нет! Это часы
нас сюда перенесли! Они не просто показывали время — они были волшебными, или, может
быть, машиной времени, замаскированной под циферблат!

— То есть, — Ася широко распахнула глаза, — мы в прошлом? Настоящем прошлом,
где живут динозавры?

Саша кивнул, и в этот момент из леса снова донёсся рёв, уже ближе. Ребята попятились
к воде, готовые бежать. Но вместо того чтобы бежать, они переглянулись с новой мыслью,
которая была важнее страха. Они знали причину своего попадания на остров. Но как вернуться
обратно? И где теперь искать эти часы?
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Глава 3. Убежище в корнях

 
Рёв повторился в третий раз, и теперь он прозвучал так близко, что Саша почувствовал,

как от него завибрировал песок под ногами. Где-то в двухстах метрах, за стеной пальм и папо-
ротников, трещали стволы — будто кто-то огромный прокладывал себе дорогу, не разбирая
преград.

— Бежим! — крикнул Саша, хватая сестру за руку.
Они рванули вдоль берега, но быстро поняли: на открытом песке они как на ладони. Если

хищник выйдет из леса, он заметит их в два счёта. Нужно было спрятаться.
— Туда! — показала Ася, задыхаясь. — Вон то дерево!
Она указала на огромный упавший ствол, который лежал на границе пляжа и джунглей.

Это был настоящий великан — такой толстый, что дети вдвоём не смогли бы обхватить его.
За многие годы корни этого дерева, вывернутые из земли, образовали причудливый шатёр:
толстые древесные лапы нависали над ямкой, создавая естественный грот, занавешенный сви-
сающими лианами.

Саша поднырнул под корень, потянул за собой Асю. Они вжались в мягкую землю и
замерли. Сердце колотилось так громко, что Саше казалось: его стук услышит даже тот, кто
рычит в лесу.

Сквозь листья было видно кусочек берега. Тишина длилась секунд десять — самых дол-
гих в их жизни. А потом из зарослей, прямо на песок, шагнула он…

Это был хищник, которого Саша никогда не видел в картинках, но сразу понял: это один
из самых опасных ящеров. Он передвигался на двух мощных ногах, сжимая впереди короткие,
но страшные лапы с когтями-серпами. Пасть его была усеяна пилообразными зубами, а вдоль
спины тянулся невысокий гребень. Хищник принюхался к воздуху, повертел головой в их сто-
рону, но, видимо, запах детей перебивался запахом старого дерева и водорослей.

Удача. Через минуту ящер, раздражённо фыркнув, потрусил дальше по берегу и скрылся
за скалами.

Дети выдохнули одновременно. Ася сидела бледная, обхватив колени руками. Губы её
дрожали.

— Саша… — прошептала она. — Он бы нас… съел? По-настоящему?
Саша придвинулся к ней и обнял за плечи.
— Не съел бы, — твёрдо сказал он. — Потому что мы умные и спрятались. А знаешь,

что я вычитал в одной книге?
Ася подняла на него глаза.
— Хищных динозавров на самом деле было не так уж много. Понимаешь, в мире дино-

завров было больше травоядных — тех, кто ел листья, папоротники, хвойные деревья. Им
нужно было много еды, поэтому они бродили стадами. А хищники — их было гораздо меньше.
Один хищник, как этот, мог охотиться на сотню травоядных, но не каждый день, а раз в неделю,
а то и реже. И ещё они не охотятся на то, что не похоже на еду. А мы похожи? Мы мелкие,
костлявые — мы для них, как… как комары для нас. Неинтересно.

— Но этот смотрел прямо на нас! — возразила Ася.
— Принюхивался, — поправил Саша. — У них очень плохое зрение, зато отличный нюх.

Но ветер дул с моря, так что наш запах унесло в воду. Поэтому он и ушёл. Главное правило в
мире динозавров: не бегать, если не видишь, куда бежишь, и не пахнуть вкусным. А мы сейчас
пахнем солнцем и песком, так что мы в безопасности.

— А откуда ты так много знаешь про них? — спросила Ася, уже чуть спокойнее.
— Я же читал ту энциклопедию, которую родители мне подарили на день рождения,

забыла? — улыбнулся Саша. — Там было написано, что, например, тираннозавры могли съе-
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дать за один раз до ста килограммов мяса. Но они были медленными и не могли бегать долго.
Если бы даже он нас заметил, мы бы просто забрались на дерево — он бы нас не достал, его
лапы слишком короткие!

Ася хихикнула, представив огромного короля ящеров с крошечными ручками.
— А этот, который прошёл, — кто это был?
— Похоже на карнотавра, — задумчиво сказал Саша. — У него на морде были рожки, и

он жил в меловой период. Но не переживай — он ушёл. А мы можем немного отдохнуть здесь
и подумать, как найти наши часы.

Ася выглянула из-под корней. В лесу было тихо, только птицы (или кто-то вроде птиц)
кружили над верхушками деревьев.

— Саш, а правда, что некоторые динозавры были такими огромными, что могли насту-
пить на целый автобус? — спросила она, снова заинтересовавшись.

— Правда, — кивнул Саша. — Аргентинозавр, например, весил под сотню тонн. Это как
двадцать слонов. Он был таким большим, что хищники на него нападали только стаями, да и
то редко. У него было сердце размером с… ну, с большой арбуз! Чтобы качать кровь по такой
длинной шее. Кстати, а ты знаешь, у некоторых динозавров было по два мозга? Один в голове,
а второй — в районе хвоста, чтобы управлять задней частью тела. Представь, у тебя бы был
второй мозг в попе!

Ася расхохоталась. Глаза её заблестели, и дрожь прошла.
— А динозавры были умными? — спросила она.
— Некоторые — да, — сказал Саша. — Например, троодоны считались одними из самых

сообразительных. Они могли охотиться хитростью. Но мы с тобой, наверное, всё равно умнее
их всех вместе взятых. Мы умеем думать, чувствовать, говорить… и у нас есть план.
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